
Мы прошли через проход к месту проведения соревнования. Площадь была больше, чем я
ожидал.

Площадь была примерно такой же, как и в школьном спортзале, но в отличие от него, на
втором этаже располагались кресла во всех четырех направлениях. Из того, что я слышал,
кажется, что там может поместиться более двух тысяч человек.

Кроме того, места на втором этаже были заполнены большим количеством людей, чем я
ожидал. Конечно, не все места были заняты, но примерно половина из них.

(Так много людей пришло на соревнования, которое не должно было быть выставлено
напоказ... то есть, эти люди были учениками Гецушиюкан.)

Тем не менее, в одном из углов, по-видимому, находилась группа учеников начальной школы.
Все они были одеты в форму боевых искусств и были единственными, кто болел за нашу
команду.

Нет нужды говорить, что они были воспитанниками додзе Аогасаки... учениками Аогасаки.

[Удачи,Рей!]

[Ты обязательно выиграешь!]

[Ты не проиграешь, Рей!]

[Ичиро! Сделай все возможное, Ичиро!]

...Среди них был один ребенок, который болел за меня. Ко мне он тоже обращался довольно
небрежно.

Если я не ошибаюсь, этим мальчиком был Кобаяши Кейта, второгодка начальной школы. Я
тренировался с ним в додзе Аогасаки, и он привязался ко мне, поняв, что у нас одна фамилия.
Ненавижу то, как распространена фамилия Кобаяши.

(Я понимаю, почему он называет меня по имени. У нас обоих фамилия Кобаяши, но... он мог
бы, по крайней мере, сказать это менее небрежно.)

Думая об этом, рефери встал посреди арены и сказал: [обе стороны, постройтесь в линию.]

После этого Рюуга, Аогасаки и я встали в ряд.

Перед нами стояли пять членов, представлявших Гецушиюкан, также стоявших в линию.
...Ясно, смотря на них вот так, очевидно, что они все довольно сильные. Оценивающий
персонажа глаз, который я развил, говорил мне об этом.

(Что ж, это прекрасно.)

Миямото и Танака уже давно смотрят на меня. Сасаки был единственным, кто не смотрел в
мою сторону.

Он холодный человек. Тем не менее, это хорошая характеристика для него.

[Всего три человека? Что случилось с остальными членами?]



Аогасаки прямо ответила на слова короля Артура.

[Для этого есть причина, и они немного опоздают. Они успеют к своей очереди, так что не
обращайте внимания и начинайте соревнование.]

[Это были Юкимия и Эльмира, да? Если они не успеют вовремя, вы можете найти им замену.
Однако, в зависимости от ситуации, мы также можем изменить порядок.]

Мы поблагодарили спокойного и сдержанного Короля Артура и вернулись на исходные
позиции.

──Наконец-то, время пришло.

Произошла непредвиденная ситуация, но шоу должно продолжиться. Возможно, это моя
последняя большая задача на летние каникулы... шанс для персонажа Кобаяши Ичиро
показать свое мастерство.

[Первые претенденты, шаг вперед!]

Рюуга встала в ответ на голос судьи. Сильный блеск можно было увидеть за ее маской,
конечно, исходящий от ее версии мальчика - главного героя, который мне понравился.

[Ну, тогда я пошел.]

[Ладно, оставляем это тебе, Рюуга.]

[Рюуга. Над мастерством Казуко не стоит смеяться. Кроме того, он фехтовальщик, который
тренировался в додзе Аогасаки в течение шести лет. Будь осторожна.]

[Я поняла, Рей. Возможно... хорошо, что я против Танаки. Я хочу ему кое-что сказать.]

С этими словами Рюуга направилась к арене.

... Судя по ее тону, Рюуга тоже знает. То есть она знает причину, по которой Танака покинул
додзе Аогасаки.

[Начинайте!]

По команде судьи Танака внезапно ударил ногой по полу.

Он немедленно обрушил на Рюугу шквал яростных атак. Он быстрее и проворнее, чем я думал.

Однако ── Рюуга довольно легко увернулась. Она уклонялась от меча Танаки минимальными,
эффективными движениями.

[П-Поразительно! Как и ожидалось от Рюуги!]

Увидев эту сцену, я возвысил голос от восхищения.

Конечно, я сделал это, поскольку это был мой долг как друга, но это не значит, что это не были
мои истинные мысли. Я был взволнован, увидев Рюугу такой крутой.

[Гах, этот парень...!]



Танака выказал явные признаки волнения. Возможно, он уже понял это.

Его противник значительно отличается по рангу по сравнению с ним. Разные по силе, ауре и
известности.

[Танака. Ты действительно веришь, что Рей будет счастлива, когда выйдет замуж за Яманаши
Асао?]

Рюуга спокойно задала этот вопрос Танаке, который без колебаний продолжал размахивать
бамбуковым мечом.

[Ты хочешь сказать, что она будет счастлива, если останется в додзе Аогасаки?! Если Рей будет
с Гецушиюкан, тогда она сможет посвятить себя фехтованию... это ради нее! Ее нынешняя
теплая среда не даст ей ничего хорошего!]

[Рей уже должна была сказать тебе об этом. Она сильна благодаря своему нынешнему
окружению.]

[Это просто блеф!]

[Рей была втянута в сражение более жестокое, чем ты можешь себе представить. Я не могу
сказать о деталях, но это битва между жизнью и смертью.]

[Что ты имеешь в виду?!]

[Рей станет сильной, чтобы защитить тех, кого она ценит... например, подругу детства или
детей, которых она обожает. Ее мысли и сердце живут в мече, которым она владеет.]

[Н-Не морочь мне голову!]

[Стиль Аогасаки уважает "сердце" больше всего на свете──ты не можешь этого не знать!]

В следующее мгновение Рюуга молниеносно отбила бамбуковый меч Танаки.

Почти в тот же миг она чисто ударила по маске Танаки... и таким образом, всего одной
контратакой, матч закончился.

Бамбуковый меч Танаки крутанулся в воздухе, прежде чем рухнуть на землю. После
нескольких секунд небытия, растерянный рефери объявил конец матча.

[У-Удар по голове! Победитель - додзе Аогасаки!]

Пока аудитория застыла в недоумении, Рюуга повернулась, не обращая внимания на мысли
Танаки.

Вернувшись, Рюуга быстро сняла доспехи и галантно заговорила с нами.

[А теперь я пойду к Шиори и Элле. Я вернусь, как только смогу, так что будь осторожен.]

...Вот так Рюуга в мгновение ока победил и точно так же в мгновение ока убежал.

Почему эта персона такая крутая? Почему она должна быть девочкой? Если бы она была
парнем, Аогасаки давно бы уже была с ней.



Когда я перевел взгляд на команду Гецушиюкан, они, конечно же, онемели.

[К-Кто это... чудовище...?]

Я слышал, как Сасаки спросил это испуганным, дрожащим голосом.

Как и ожидалось от Сасаки, на которого я могу рассчитывать, у него была первоклассная
реакция... и пока я втайне хвалил его,

[Вторые претенденты, шаг вперед!]

Я встал, услышав, что судья говорит без перерыва.

В конце концов мне придётся соревноваться с Миямото Чизуру. Ну, раз уж я поднял с ней
флаг, я буду ее противником, как она и хотела.

[Ах, это Ичиро! Сделай все возможное, Ичиро!]

Пока Кобаяши (второклассник) болел за меня, я противостоял Миямото.

──Что ж, я сделаю все возможное, чтобы оживить обстановку. Вот, мое великое усилие.

Про со-звезда Кобаяши Ичиро ── очаровательные качества персонажа.(?)
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